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Mégegyszer a zsidó-heccz.

Brassó, aug. 16.

Pedig egyszer is elég volt. És 
általában azok közé a dolgok közé tar
tozik a hétnek ezen legnagyobb sensa- 
tiója, a melyről jó minél kevesebbet 
beszélni; mert annál jobban elfajulnak, 
minél hosszasabban tárgyaltainak ; ellen
ben annál hamarább napirendre tér felet
tük a világ és annál kevesebb hátrá
nyos következést vonnak maguk után, 
minél kevesebb emlités történik rólok.

Hát mi ezt nagyon jól tudjuk és 
nem is jutott volna eszünkbe még egy
szer felmelegiteni ezt a botrányos ügyet, 
ha a mi igen tisztek laptársunk a „Kron- 
stadter Zeitung“ csak nem régiben tör
tént szellemi ölelkezésünk után, épen 
ezt az esetet és ezen eset alkalmából 
épen a mi lapunkat nem szemelte volna 
ki azon közmondás igazságának az il
lusztrálására, hogy „az ember min
dig újból meg újból vissza- 
viszatér megint az ő első 
szerelméhez“. (On revient toujours 
a ses premiérs amours.)

Mindenki tudja, hogy a „Kron- 
stadter Zeitung“ addig a mig a zöldek 
és mérsékeltek kibékülése be nem követ
kezett, egy valóságos u n i c u m volt a 
hirlapirás terén. Azóta, hogy a kibékü
lés megtörtént, megváltoztatta némileg 
modorát és tisztességesebb hangon per- 
traktálja a napi eseményeket és kérdé
seket. Nem tudjuk, hogy váljon nagy 
lelki megerőltetésébe került-e ez a vál
tozás és nem is keressük, mert az minket 
nem érdekel, nekünk elég az, hogy a 
lap hangja és irányzata bármily csekély 
mértékben, de mégis előnyösen vál
tozott és örvendünk, hogy a tisztesség, 
ez a nagyon sok helyen ma is még 
nagyon hazátlannak nevezhető tisztesség, 
megint hódított és épen a „Kr. Zeitung“ 
portáján. Annyi azonban bizonyos, hogy 
egyszer másszor még mindig felébred
nek a „Kr. Zeitung “-bán a régi szen
vedelmek és talán egy-egy önfeledt pil
lanatában akaratlanul is megint meg-

szólal soraiban az az általunk jól ismert 
régi hang. így p. o. múlt keddi számá
ban azt állítja a „Kr. „Zeitung“, hogy 
a múlt hétfői zsidó-heccz felidézésében 
nagy része van a „Brassói Lapok“-nak 
a zsidó templom felavatására vonatkozó 
„ostoba“ hírek közlése következtében.

Hát ezt a brutális támadást nem 
lehetett szó nélkül hagyni, annál kevésbé, 
mert ezzel a támadással épen azt a 
nagy vétket akarja reánk kenni tisztelt 
laptársunk, a melyben ő maga nyakig 
leledzik, úgy hogy kijelentése mindjárt 
az első olvasásra azt a benyomást tette 
reánk, hogy az a rósz lelkiismeretnek a 
maga megnyugtatása czéljából ment
ségek után fühöz-fához való kapkodása 
és semmi egyéb.

Mi közöltünk volna olyan híreket, 
a melyek előmozdították a zsidó-heccz 
kitörését?! Mi, a „Kr. Zeitung“ által 
előszeretettel „Judenblatt“-nak ne
vezett filoszemita újság! ? Ugyan ki 
hiszi azt el a „Kr. Zeitungénak?

És feltéve, hogy csakugyan közöl
tünk ilyen híreket, hogyan lehetséges 
az, hogy a magyar lap ezen hírei követ
keztében nem a magyarok, a kik 
ezt a lapot olvassák, hanem szászok 
dühödtek fel a zsidók ellen, szászok 
a kik ezt a magyar lapot nem olvassák!? 
Mert ha a „Kr. Zeitung“ — a mint 
írja — csakugyan betekintette a rend
őrségen a vizsgálati iratokat, akkor 
tudnia kell, hogy azok, a kikre a zavar
gások előidézése rábizonyult annyira, 
hogy rendőrileg birsággal fenyittettek 
meg, igy Mathias Ádám, Imrich Vilmos 
és Henning Samu nem magyarok, 
hanem szászok, a kik nem a „ Brassói 
Lapok“ „ostoba“ hírei után indul
nak, hanem a „Kr. Zeitung“ tanaira 
esküsznek.

És ez a felfogás, hogy t. i. a 
„Kr. Zeitung“ zavarta meg ezeknek a 
jó embereknek az eszét, annál való
színűbb, mivel az. csak mégis nagyon 
természetes, hogy a „Brassói Lapok“ 
egy „ostoba“ hire nem tehet annyi 
kárt, különösen az „alaposságra“ 
construált szász agyvelőben, mint a

mennyit előidézhet valamely lapnak nap
nap után következetesen propagált 
irányzata.

A „Kr. Z eitung“ pedig évek 
óta nap-nap után a legnagyobb 
zsidó gyűlölettel telitett 
antiszemitismust hirdeti.

Nem akarunk itt példákra hivat
kozni.

Elég a „Kr. Zeitung“ ama ked- 
vencz kifejezésének a „J u d a p e s t“- 
nek a felemlitése, a mely kifejezés 
magában foglalja ennek a lapnak a zsi
dókra vonatkozó egész programmját.

Elég a „Kr. Zeitung“ ama czik- 
kére való utalás, a melyben a zsidó, 
(a furor judaicus) egyenesen hazaáruló
nak van nevezve.

Elég a visszatekintés a „Kr. Zei
tung“ azon izgatásaira, a melyek a 
keresztény vevőknek a zsidó kereske
dőktől való elidegenítését czélozták.

Sőt elég volna csak hivatkoznunk 
magukra a zsidókra, hogy ők mondják 
meg, melyik lapnak az irányzata volt 
alkalmasabb a zsidó-heczczre való haj
landóság felkeltésére ? A mi lapunk-é, 
vagy a „Kr. Zeitung“-é ? Bizonyára 
nem fog akadni egyetlen zsidó se, a ki 
a „Brassói Lapok“-ra vetné a kárhoz- 
tatás kövét.

Igazán sajnáljuk, hogy ezeket a 
setét árnyakat fel kell idéznünk a múl
taknak sírjából. De nem mi vagyunk a 
hibásak, A „Kr. Zeitung“ támadott; 
nekünk védekeznünk kell, ha más vádat 
még csak lenyeltünk volna taláu, azt a 
vádat hogy csak egy kis ujjal is előmozdí
tottuk volna az antiszemita érzelmek múlt 
hétfői kitörését, azt magunkon száradni 
teljességgel nem engedhetjük mert mi az 
antiszemita érzelmeket nemcsak keresz- 
tényteleueknek és emberteleneknek, ha
nem egyenesen barom i-aknak tartjuk.

Azt azonban nagyon is értjük, 
hogy a „Kr. Zeitung“ most a midőn 
látta, hogy éveken át folytatott anti
szemita izgatásai kezdik megteremni a 
maguk gyümölcseit, megszeppent és 
igyekezett bűnbakot keresni, hogy el
terelje magáról a figyelmet és másra
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hárítsa át a felelősséget annál inkább 
is, mert hiszen azt nem lehetett tudni, 
hogy nem öltenek e a zavargások oly 
mérveket, hogy igazán nagyon, de 
nagyon oka lehetett volna a „Kr. Zei- 
tung“-nak megbánni magatartását.

Azonban ha „o s t o b a“ volt a mi 
fairünk, akkor ugyancsak „ostoba4* 
volt a „Kr. Zeitung44 azon fogása, a 
melylyel épen a „J u d e n b ] a t t44-ot 
választotta ki bűnbakul.

No, de hát a baj szerencsésen el
múlt és se a zsidóság nem pusztult el, 
se a „Kr. Zeitung44 nem halt bele és 
talán minket sem nyomott agyon az 
ellenünk emelt erős vád súlya.

Legyen hálás ezért a„Kr Zeitung44, 
alaptalan gyanúsítás helyett, annak a 
derék rendőrkapitánynak Farkas Mihály
nak, a ki megmutatta a kritikus pilla
natokban hogyan kell és lehet a rendet 
fenntartani a lehető leggyengébb 
rendőrséggel is és ezzel — példát adott 
a kolozsváriaknak és dicsőséget szerzett 
városunknak kárpótlásul azért a szégyen
ért, a melyet a zsidó-heczcz értelmi és 
nem értelmi szerzői okoztak.

Legyen hálás ennek a derék ember
nek a „Kr. Zeitung44 és miután még 
csak arra sem érdemesitette, hogy tapin
tatos eljárását hasábjain felemlítette 
volna, ismerje el legalább szivében 
érdemeit.

Ez sokkal nemesebb dolog lesz, 
mint az alaptalan megvádolás.

.. i
- I

A románok szinészeti törek
vései.

Brassó, aug. 16. j

Lapunkban többször regisztráltuk í 
a románoknak román színház létesítésé- ; 
nek czéljára szolgáló színházi alapgyüj- 
tését illető törekvéseit. Erről a kérdés- ; 
ről figyelemre méltó czikket tesz ; 
közzé most a „Pesti Hírlap44 folyó hó i 
14-diki számában Náményi Lajostól, a 
ki ezen törekvéseket — úgy látszik nem 
tartja czélra vezetőknek. Ezt a czikket, 
mely bizonyára érdekli olvasóinkat, a 
következőkben közöljük:

A napokban egy röpke fair járta be 
a lapokat: a románok színtársulatot akar- 
nak£szervezni és e törekvések elősegítésére 
nagyobb pénzgyüjtést folytatnak. A haza
fias sajtó ebben olyat vélt látni, mintha 
itt ismét újabb lépés történne a magyar
ság térfoglalása ellen és már előzetesen 
fölhívta e mozgalomra az illetékes körök 
figyelmét.

De ha vizsgáljuk e kérdést, ha is
merjük a romániai színészet múltját, je
lenét, ha mérlegeljük, mit értek el 1^34. 
óta Bukarestben a románok, amióta t. i. 
a színészet ott tért hódított, ha e körül
ményeket figyelemre méltatjuk, akkor . 
csakhamar belátjuk, hogy e törekvés nem ; 
oly veszélyes jellegű és kellő eszközök, 
de legalább műsor híján, jó idő fog el- *

múlni, amig a románok törekvése czélt 
fog érni.

A várad! színészet száz éves jubileu
mára irt monográfiám alkalmából a romá
niai színészetről nagybecsű, jellemző ada
tokat szolgáltatott nekem a fönt em
lített mozgalomnak lelke : Vulcan József.

A mi közönségünk előtt nem isme
retlen e név. Egyike ama keveseknek, kik 
a magyar irodalomnak Romániában való 
megismertetésére törekedtek s aki nép
költészeti gyűjtésével érdemeket szerzett 
arra, hogy a „Kisfaludy-Társaság“ is oda 
iktassa tagjai sorába. íme a kiváló férfiú, 
ki mint a „Família“ szerkesztője Nagy
váradon él, jegyezte össze részemre amaz 
adatokat, miket most adok át a nyilvá
nosságnak.

A romániai szinészetnek még alig 
van hatvanhét éves múltja. Campianu, 
Elíad és Aristia voltak az elsők, kik 
1834-ben Bukarestben egy filharmóniai 
társulat alakításának keretében, színházat 
nyitottak, de csakhamar, meggyőződve tö
rekvésük hiábavalóságáról: feloszlottak. E 
színtársulat egy tagja : Caragiali azonban 
Jassyban összetoborzott színtársulata élén 
nagy sikereket ért el és öt év múltán 
1844-ben visszatért Bukarestbe, hol addig 
csak olasz staggionek játszottak. E tár
sulatnak egy Hollósy nevű primadonnája 
volt, legtehetségesebb és legeredetibb szí
nésze pedig Millo, ki különösen Alexandri 
Vazul eredeti és lokalizált darabjaiban 
keltett különösen feltűnést. Egész színi 
nemzedéket neveltek együttesen, kik 
közül különösen Dimitriadi, Velescu, Dra- 
gulici, Pascaly, Balnuescu, későbbiek 
közül pedig Mandescu, Julian, Con
stantinescu Mária, Sarandi Frosa, Stav- 

rescu, Pascaly Matild, Popescu, Auf- 
rosina. Ma a nők között első helyen 
áll — irja Vulcan — Romanescu Aris- 
titia s a férfiak között Notara Constantin, 
kik Párisban végezték tanulmányaikat.

íme, csaknem hetven éve működnek 
ott a havasalföldi állami subvenczió tá
mogatása mellett és a színészi generáczio 
— bár évtizedek múltak el és most 
már Párizsból tápiá koznak e téren is — 
— alig tud felmutatni néhány nevet, még 
ha azokkal is kiegészítjük, kik a könnyebb 
múzsa szolgálatába szegődtek, kik között 
Nicolescu Hazuas, Tonsanu, Brescanu ér
demelnek figyelmet.

S ha van is Jassyban, Craiovában is 
államilag subvencionált színház, ha ma 
Bukarestben, ott a Calea Viktórián egy 
1859 ben épült, nagyobb szabású, franczia 
mintára tervezett színház hirdeti is a ro
mánok kulturális törekvéseit, a romániai 
viszonyokkal ismerős jól tudja, hogy té
len, mikor megélénkül a társadalmi élet, 
nem a dráma szava csendül fel ott állan
dóan, hanem olasz staggionek játszanak, 
hetenként többször,háttérbe szorítva a ro
mán drámai estéket.

Sziniirodalmuk is alig tud nagy te
hetségeket felmutatni. Alexandri, Urechia, 
Hasdeu, Doragiale, Bengescu, Ventura, 
Ollanescu felemlitésével végeztünk azok
kal, kik figyelmet érdemelnek.

Természetesen voltak már kísérletek 
e téren hazánkban is. S ha Millo és Pas
caly — ez a két tehetséges színész — 
jól szervezett, a bukaresti színház ron
csaiból kikerült tagokból összeállított tár
sulattal be is járták hazánk nagyobb vá
rosait, törekvésük meddő maradt, bár 
például Nagyváradon, mikor 1871.. julius

13-án és 14-én ott játszottak, Pascaly 
Matild asszony még azzal is kedveske
dett a jelenlevő V u 1 k á n József
nek, hogy eljátszotta a biharmegyei szü
letésű román író „Román leány (Copli’a 
romana) czimü magánjelenetét. Az ily 
fegyverek is czéltalannak bizonyultak. 
Pastely és Miliő periodikus és spora
dikus kísérletezéseik után feloszlatták tár
sulatukat.

Ez volt az egyetlen színtársulat, mely 
bejárta a nagyobb, román lakta vidékeken 
levő városokat és íme, minden túlzás da
czára — bukás volt a vége. ma kedve
zőbbek lennének a viszonyok? Ma inkább 
lehetne egyébről beszélni, mint kísér
letezésről ?

Mondjuk ki határozottan : nem.
Indoka pedig ennek, hogy a leg

utolsó tiz év előtti népszámlálás adatait 
véve alapul — 2V2 millió román lakik 
hazánkban, ebből 70.000 esik arra a né
hány nagyobb városra, hol románok lak
nak. De jól tudjuk, az intelligenczia min
den egyes városban alig egy maroknyi, 
oly egyének, kik bőkezűségükkel állhat
nak majd sorompóba nincsenek és a kis 
csapat, ki szeretne román szó mellett szóra
kozni, bizony nem bírna elég erővel arra, 
hogy hosszabb ideig biztosítaná egy tár
sulat föntartását. Vándorlás mellett, foly
tonos herce-hurczával ugyan mit is le
hetne elérni? A hazai román színészet 
csődjét és ezzel kapcsolatban egy jajve- 
széklést, mit amu színészek vinnének végbe, 
kik igy csalódva, saját népfajuk ellen tá
madnának

Azt hiszem, a fenti történeti adatok 
eléggé bizonyítják, hogy a románok tö
rekvéseinek megvalósítására nálunk nem
csak az eszközök, de a támogató közönség 
is hiányzik. S ha történne is e téren va
lami, bár van elég ut és mód más kultu- 

1 rális czélok propagálására, ez még oly 
niveaura sem fog emelkedni, mint a 
szerb színészet, melyről Hadzsics An
tal tartott 1891-ben a Kisfaludy-Társa- 
ságban felolvasást. Itt legalább van műsor, 
mintegy 50 magyar kiváló író darabja van 
lefordítva a szerb nyelvre és az ily elő
adásokat még a nemzetiségi vidéken lakó 
és a nyelvet értő magyarság is felkeresi. 
Ha a pénzgyüjtés megindult már, és oly 
szép tőke felett rendelkeznek a románok 
fordítsák ezt inkább más czélokra, hisz 
hazafias szellem mellett oly sok mindent 
lehetne érvényesíteni, de a szinészeti tö
rekvéseket ejtsék el.

Lázadás a zsidók ellen.

— Zendülés a bolgárszegi oláhság között —

— Újabb részletek. —

Brassó, aug. 16.

Az elmúlt napok izgalmai még tel
jesen mindig nem múltak el. Kisebbszerü 
tünetei a fanatizáló izgatás eredményeinek 
még egyre mutatkoznak Bolgárszegben. 
Számos keresztyén ember tett már pa
naszt a főkapitányságnál, a Bolgárszeg
ben uralkodó sajnálatos állapotokról.

A helybeli „Gazeta Transil
vaniei“ névre hallgató oláh nyomtat-- 
vány suba alatti kirohanást intézett elle
nünk, azért, hogy a zsidó-hecczért a bol
gárszegi oláhságot mertük felelőssé tenni.
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Az újabb bolgárszegi inzultusok szolgálja
nak a G. T. naivaskodására magya
rázattal.

(Újabb inzultusok:.)
Mióta a hétfői zendülés megtörtént» 

nap-nap után érkeznek panaszok a ren
dőrfőkapitánysághoz, melyben k e re s z- 
tyén emberek panaszkodnak ar
ról, hogy a bolgárszegi oláhság zsidónak 
vélve őket, sértő, gúnyos szavakkal inzul- 
tálta őket. A többek között egy oláhor
szági keresztyén úriemberrel is történt 
ilyen kellemetlen eset.

Bolgárszegben sétált. Az egyik utczá- 
ban valami utczagyerekek elkezdték gú
nyolni, szidalmazni. A sivalkodásra na
gyok is csődültek az utczára és segí
tettek az utczagyermekek- 
nek az inzultálásban. A ro
mániai ur méltó felháborodással sietett a 
rendőrségre, hogy elpanaszolja az esetet- 
„Kérem, — mondá — én diplomácziai utón 
veszek elégtételt, ha a főkapitányság 
nem szerzi azt meg nekem.Czivilizált állam
ban ilyesminek nem szabad megtörténnie!“ 
A főkapitányságon két rendőrt adtak a 
a panaszos mellé, hogy vezesse oda, hol 
az inzultus történt. Fel is mentek Bolgár
szegbe, de nem sikerült az inzultálókat 
megtalálni.

(Pozsonyi Mari vallomása.) 
Pozsonyi Máriát, — kit, mint 

már megírtuk, azzal gyanúsítottak, hogy 
a hétfői bolgárszegi esetet az ő izgatása 
idézte elő, — a rendőrségen kihallgatták. 
Pozsonyi Mária a kihallgatás folya
mán következőleg adta elő az esetet:

„Hétfőn S inger Zsigmonddal 
találkoztam. Kérdezte tőlem, hogy merre 
visz az ut az erdőbe. Én azt mondtam, 
jöjjön a házamba, van egy 
kis leánykám, azt elküldöm 
vele, hogy mutassa meg az 
utat. Singer vonakodott házamba 
jönni, mire én tréfásan azt mondottam: 
„Ha nem jön be, adjon 10 forintot, 
mert nem tudhatom, mit fog a gyerme
kemmel tenni.“Egyszersmind óva figyel
meztettem, hogy a nép erre felé milyen 
vad, s ügyeljen.mert az utczagyermekek 
már is gúnyolják. Singer nem hallgatott 
reám s folytatta útját. Én, mikor minden 
ok néíkül megtámadták nem hogy izgat
tam a népet, de sőt még csillapítot
tam is".

(További intézkedések)
A rendőrség a Singer-ügyben telje

sített vizsgálatát mihelyst teljesen befe
jezi, az összes iratokat átteszi a brassói 
kir. ügyészséghez, hol, ha szükségét látják 
elrendelik a kiegészítő vizsgálatot, ha 
pedig nem, egyszerűen beszüntetik a to
vábbi eljárást. Az eddigi vizsgálati ered
mény az utóbbira enged következtetni.

HÍREK. j I
Brassó, aug. 16. [

— a király születése-napja. ő Felsége 
születése napja alkalmából aug. 17-én este , 
8 órakor az 50. gyalog ezred zenés taka- ' 
rodót tart. A zenekar a Fekete-utczai lak- '

tanyából indul s a Ferencz József téren 
át gr. Lázár István főispán Rezső- 
köruti lakása elé vonul, a hol két darabot 
játszik s ennek végeztével a laktanyába 
visszatér. Augusztus 18-án reggel 5 óra
kor zenés ébresztő. A zenekar a belváros 
és Bolonya főbb utczáin vonul végig. D- 
e. 8 óra 30 perczkor tábori mise lesz a 
Fellegvár alatti térségen, ahol tábori ol
tárt állítanak fel. A misét N o s z k ó Béla 
róm. kath. lelkész fogja tartani. A kato
naság részéről kivonul ez alkalomra: az 
50. gy. ezred négy zászlóalja, a 24. hon
véd gyalog, ezred 1. zászlóalja és a Bras
sóban levő huszárság. A kivonult katona
ság a szt. mise alatt háromszor disztüzet 
ad. A tábori mise végeztével a kivonult 
csapatok diszmenetben elvonulnak W e y- 
r i c h Gyula vezérőrnagy előtt s vissza
térnek laktanyájukba. Délután 1 órakor 
az összes tisztek a Vigadó nagytermében 
diszebédhez ülnek.

— A brassói magyar dalárda tegnap 
este választmányi ülést tartott Rombauer 
Emil főigazgató elnöklete alatt. Az elnök 
bemutatta a„Hódmezővásárhelyi Dalárdá“- 
nak átiratát, a melyben lelkes szavakkal 
emlékszik meg itt tartózkodásáról és kö
szönetét szavaz a szives fogadtatásért, a 
melyben részesült. Egyúttal meghívja a 
brassói magyar dalárdát, hogy e látoga
tást mielőbb viszonozza. A választmány 
tudomásul vette az átiratot és a viszont- 
látogatásra vonatkozó meghívást, mely 
utóbbi tekintetében a módozatok megálla
pítását későbbi választmányi ülések napi 
rendjére felvette. — Ugyancsak elhatá
rozta a választmány, hogy a brassói neol. 
izr. hitközség felkérése folytán f. hó 
20-án tartandó templom-felavatási ünne
pélyen a Hymnus eléneklésével részt vesz.

— Templom-felavatás. A brassói izr. 
hitközség uj templomának felavatása f. 
hó 20-án — kedden — d. u. 4 órakor 
lesz. A felavató ünnepség rendje a követ
kező : 1. A hitközségi képviselőtestület 
tagjainak gyülekezése a templom előépü- 
leiében. 2. Bevonulás a thorákkal a XXX. 
zsoltár éneklése mellett és a thorák el
helyezése. 3. Örökmécsek meggyújtása. 
4. Ma towu ima. 5. Ünnepi beszéd. 6. 
Ének. 7. Ima a királyért. 8. Himnus. — 
Délesti ima.

— Közlekedés Hosszufaluba. A de- 
restyei hidat ideiglenesen kijavították és 
a közu ti vasút megint Hosszufaluig 
közlekedik.

— Dalköltők hangversenye. Említettük 
szerdai lapunkban, hogy Dankó Pista 
és daltársulata, háromszéki és csíki kör
útjáról visszatérve, városunkban még egy 
hangversenyt rendez. Ez a hangverseny 
szombaton este lesz a „Zöldfa szálloda 
kerti helyiségében. Belépti díj 1 korona. 
— Lányi Géza, a Népszínház hírneves 
czimbalommüvésze és ismert dalszerző, 
tiz tagú társulatával városunkba érkezik 
és első hangversenyét a Boulewardban 
szombaton este tartja. A hangverseny 
kezdete 8 órakor. Belépti díj 1 korona.

— Öngyilkos cselédleány. Péter 
Kata, egy fiatal, 18 éves cselédleány gaz
iájának S e b ö k A. kérház-utczai lakásán 
ma reggel egynegyed liter eczetszeszt

ivott. A nagy kinok között vergődő leányt 
a kórházba szállították. Valószínűleg még 
napokig el fog kínlódni, mert nem akar 
semmiféle gyógyszert bevenni. Tettét ál
lítólag azért követte el, mert szülői nem 
akarnak többé róla tudni, de hátrahagyott 
levelei megczáfolják ezen állítását, mert 
ezekből igaz okként a — csalódott szere
lem bentakozik ki.

— Megvadult tehén. Nagy izgalmat 
okozott ma délelőtt Bolgárszegben, az 
Árvaház-utczában és a főtéren egy szá
guldó tehén. N a v r e a porondi mészáros 
udvaráról szabadult el s őrült vágtatással 
rohant végig a Csokrákon, az Árvaház- 
és Hirscher-utczákon és a főtéren. Min
denütt rémülten menekültek a bősz állat 
elől, két oláhné azonban nem birt ideje
korán kitérni. A rohanó állat letiporta s 
át rohant felettük. Az egyik asszony 

। könnyebb zuzódást szenvedett, a másik 
épen került ki a veszélyből. A megvadult 
állatot a főtéren Nagy Samu fiakeres 
fogta el s vitte be a rendőrség udvarára.

— Halálozás. Sepsi-Magyarósi Ma
gyar ó s y Ferencz ny. községi jegyző, a 
„Hétfalusi Temetkező-Egyesület“ elnöke 
három heti szenvedés után, munkás éle
tének 59-ik, boldog házasságának 31-ik 
évében Hosszufaluban jobblélre szenderült. 
A megboldogult földi maradványai az ev. 
ref. egyház szertartása szerint aug. hó 

i 17-én d. u. 2 órakor helyeztetnek örök 
: nyugalomra a hosszufalusi temetőben.

— C'inos album. Hiemesch Vil- 
I mos könyvkereskedő kiadásában újólag 
; egy valóban szép album jelent meg, a 

mely Brassó és vidékéről készített 12 
aquarell-nyomásu képet foglal magába. A 

• képek Raidl Sándor főreáliskolai rajz
tanár eredeti felvételei után készültek. 
Ajánljuk olvasóinknak megvételre az al- 

. bumot, mely daczára a művészi kivitelnek 
, csakis 4 koronába kerül.

— A bukaresti magyarok ünnepe. A 
bukaresti Szent István király egyesület aug. 
20-án diszünnepet rendez. Délelőtt magyar 
szentbeszéd és ünnepi szent mise, este pedig 
a magyar társulat termében hangverseny 
lesz. A műkedvelők előadják a „Vörös- 
hajú“ czimü népszínművet. Az előadást 
társasvacsora követi.

A Hétfalusi Első Temetkezési 
Egyesület mély megilletődéssel s 
fájdalommal tudatja, hogy fáradha- 
haíatlan buzgalmu elnöke 
sepsimagyarósi Magyarósy Ferencz, 
ny. közs. jegyző, a nevezett egylet 
megalapítója s 19 éven át buzgó ve
zetője, munkás életének 59-ik évé
ben, rövid de súlyos szenvedés után 
folyó évi aug. hó 15-én reggel jobb
létre szenderült. Temetése az ev. ref. 
egyház szertartása szerint e hó 17-én 
délután 2 órakor, hosszufalusi 296. 
házszám alatti lakásáról fog történni. 
Áldott legyen emlékezete 1 Hosszufalu, 
1901. évi aug. hó 16-án. — Az egye
sület nevében:

Az igazgatóság és a választmány.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvénszék mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Erdélyi természetes asphalt gyár végrehajtatónak 
Kiss György és neje Júlia végrehajtást szenvedők elleni 457 kor. 
50 fill.tökekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a bras
sói kir. járásbíróság) területén lévő s a brassói 11235 számú 
tjkvben fekvő a 3024/5 hrsz alatt felvett belső épületekből álló 
egész ingatlanra az árverést 21.000 koronában ezennel megála • 
pitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1901 évi augusztus hó 30 napján délelöt 9 óra
kor alólirt telekkönyvi hatóságnál megtartandó nyilvános ár
verésen megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10%-át készpénzben, vagy az az 1881 LX t-Cz. 42§-ában jel. 
zett árfolyammal számított és az 1881 évi november hó 1-én 
3333 sz. a. kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8 §-ban kijelölt 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni avagy 
az 1881 LX t-cz. 170 §-sa értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatni.

Brassó, 1901. évi augustus hó 3 án
A kir. járásbíróság mint telekkvi hatóság.

Pap Péter.
egyesbiró.

131564. VII. a. sz. m. kir. belügyminiszteri engedély.

Uj gyógyvíz!
a bodoki sütőpataki

„Vilma forrás44
A „Vilma forrás“ Háromszékvármegye Bodok község 

határában Sütőpataka erdődülőben a tenger színe felett 
560 m. magasságban buzog föl.

Vegyélemzés szerint a „Vilma forrás“ vize, a földes, 
alkalikus savanyuvizek. csoportjába tartozik, kristálytiszta, 
kellemes izü, egyike a legkedvezőbb vegyi összetételű 
ásványvizeknek. A „Vilma jforrás“ mint gyógyvíz, kór
házakban tett kísérletek alapján sikerrel alkalmazható:

a légzőszervek és gyomor hurutos bántalmainál, 
hólyag hurutnál, étvágytalanságnál, székrekedésnél gyer
mekeknél: csontképződésnél, Brigth kornál stb.

(1-10) Barabás Ferencz, 
gyógyszerész, a „Vilma forrásvíz“ kezelője»

352/901 szám.
Malombérbeadás,

A bolgárszeg városrészben podu cretului 103 szám alatt 
levő, vizüzemmel ellátott felső városi őrlő malom a mely je
lenleg bérbe adva nincs, mint malom vagy egy más ipari üzem
re 4 év tartamára vagy esetleg rövidebb időre is azonnal bérbe 
adandó

Közelebbi felvilágitást a városi gazdasági hivatalban nyer
hetni a délelőtti hivatalos órák alatt és pedig 8 órától 12 óráig.

Brassó, 1901. augusztus 13-án.

Szétküldés! központ: SepsiBodok.
Főraktár Brassó város és vidéke részére: 

Peutsch és Dresnandt, Kolostor-utcza 17. 
szám alatt.

Dlszmü aruK

540 (1-3 A városi gazdasági hivatal.
s

fiiagy választék

esernyőkben o

11 Vi Főtér, Lensor 26, sz
| I. MÁLNASY KRISTÓF 1

áruraktárában.

=£

a legolcsóbb árak mellett

Reiser Frigyesnél
K.olostor-u.. 31.

Állandóan gazdag választékot tartok nap- és eser
nyő áthúzó szövetekben. Ernyő javítások olcsón és 

szolidan eszközöltetnek.

x

áruraktárában
Egy méter mosó karton 17 kr.
1 mtr női ruhaszövet sima divatos színekben 25 kr .
1 mtr női ruhaszövet divatos mintázott színekben 25 kr.
1 vég barczasági vászon 3 25 kr.
1 drb női ing, 55 krtól feljebb.
Olcsó női nadrágok hímzett fodorral
1
1
1

i

drb. mosó fejkendő 12 krtól feljebb 
drb. zsebkendő 4, 8. 10 krtól feljebb, 
drb. Chiffon úri ing 1 frt-tól feliebb. 
drb, Croase úri lábravaló 70 krtól feljebb 
méter úri öltönyszövet 1.10 kr.

1 drb esőernyő 90 krtól feljebb
S minden e szakmához tartozó czikkek rövid, kötött 
és szövöttáruk feltűnő olcsó árak mellett kaphatók.

504.

Pártoljuk városunk iparát

£

Pásztori és Társa
sodronyszövet-fonat, kertkerités és ruganyos aczél- 

sodrony-ágybetétek gyára
Brassó, Lópiacz 16. sz.

Elvállal mindennemű sodrony fonatok 
készítését, sétaterek, kertek, szőllők, baromfi udva
rok stb. bekerítésére, ablak rostélyzatokat gazdasági 
épületekre, padlás és pincze ablakokra, felülvilágí
tókra nagyon alkalmasak.

Áthányó rostákat ta- és vaskerettel kavics, 
szén és homok válogatásához, készít mindennemű 
sodronyszövetet malmok és gyárak részére, gazdasági 
és háztartási czélokra. Zöldre festett légyszövet foly
ton raktáron. Ruganyos aczél sodrony ágybetétek a 
legerősebb minőségben megrendelés folytán készíttet
nek. Sodrony lábtörlők erős minőségű jutányos árban. 
Sodrony kötelek különféle czélokra, folyton raktáron. 
Disz és sirkeritések legszebb kivitelben készíttetnek.

Képes árjegyzéket ingyen és bénnentve.

Olcsó kerítések

Ugyanott lsét x>ulcX is eladó. 503.

| Nagy választék sétabotokban.

Pontos kiszolgálás. Szolid árak.

nel <

kőbányai sör (

ST A. a. é. közönség szives pártfogását kérve maradok
vSg. 443 (1—10) teljes tisztelettel iftfe

FORKERT REZSŐ
Tebén-piacz 2 Kapu-u 2

Naponta frissen csapolt

Zóna reggeli, tiszta zamatos 
erdélyi borok.

Itt Brassóban. Belváros, Sütö-utcza 5. házszám 
alatt a katonai sütöde közvetlen közelében fekvő

szatócs- és korcsmahelyiség
s ezenkívül ugyanott ÍXT

mely áll 4 szoba, konyha s egyéb mellékhelyiségek
ből, folyó év Szent Mihály napjától kezdődőleg 
egy, esetleg több évre bérbeadó

Értekezhetni az ott lakó bérlővel.

Laptulajdonos Tratter H. Nyomatja a Brassói Lapok“ nyomdája.
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